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ПРЕДЛОЖЕНИЕ ЗА РЕЗОЛЮЦИЯ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ

относно институционалните отношения между ЕС и Съвета на Европа
(2022/2137(INI))

Европейският парламент,

– като взе предвид член 6 от Договора за Европейския съюз (ДЕС)1, член 165, 
параграф 3, член 167, параграф 3 и член 220, параграф 1 от Договора за 
функционирането на Европейския съюз (ДФЕС)2, както и Протокола във връзка с 
член 6, параграф 2 от Договора за Европейския съюз относно присъединяването 
на Съюза към Европейската конвенция за защита на правата на човека и 
основните свободи (ЕКПЧ),

– като взе предвид становище 2/2013 на Съда на Европейския съюз от 
18 декември 2014 г.,

– като взе предвид Меморандума за разбирателство между Съвета на Европа и 
Европейския съюз от 11 май 2007 г.,

– като взе предвид Плана за действие на Съвета на Европа от срещата на високо 
равнище във Варшава (CM(2005)80 final) от 17 май 2005 г. и приложение 1 към 
него, озаглавено „Насоки за отношенията между Съвета на Европа и Европейския 
съюз“,

– като взе предвид Споразумението за засилване на сътрудничеството между 
Парламентарната асамблея на Съвета на Европа (ПАСЕ) и Европейския 
парламент от 28 ноември 2007 г.,

– като взе предвид Споразумението от 18 юни 2008 г. между Европейската общност 
и Съвета на Европа за сътрудничество между Агенцията на Европейския съюз за 
основните права и Съвета на Европа,

– като взе предвид декларацията от 1 април 2014 г. за намерение за сътрудничество 
между Съвета на Европа и Европейската комисия в региона на разширяване на 
ЕС, Източното партньорство и страните от Южното Средиземноморие (съседните 
на ЕС региони),

– като взе предвид заключенията на Съвета от 13 юли 2020 г. и 30 януари 2020 г. 
относно приоритетите на ЕС за сътрудничество със Съвета на Европа съответно 
за периода 2020 – 2022 г. и 2023 – 2024 г.,

– като взе предвид решението на Комитета на министрите на Съвета на Европа 
(CM/Del/Dec(2022)132/4) относно сътрудничеството между Съвета на Европа и 
Европейския съюз, прието на неговата 132-ра сесия,

1 ОВ L 326, 26.10.2012 г., стр. 13.
2 ОВ L 326, 26.10.2012 г., стр. 47.
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– като взе предвид Конвенцията на Съвета на Европа за превенция и борба с 
насилието над жени и домашното насилие (Истанбулската конвенция),

– като взе предвид Европейската социална харта и допълнителните протоколи към 
нея, както и преразгледаната Европейска социална харта,

– като взе предвид Европейската харта за регионалните или малцинствените езици 
от 25 юни 1992 г. и Рамковата конвенция за защита на националните малцинства 
от 10 ноември 1994 г.,

– като взе предвид резолюциите, приети от Съвета на Европа, за установяване на 
разширено частично споразумение за културни маршрути и утвърждаването на 
неговото създаване (CM/Res(2010)(53) и CM/Res(2013)66)),

– като взе предвид декларацията от Сантяго де Компостела на Съвета на Европа от 
23 октомври 1987 г. по повод обявяването на „Камино де Сантяго“ за първия 
европейски културен маршрут и 48-те европейски културни маршрута на Съвета 
на Европа,

– като взе предвид резолюцията на Комитета на министрите на Съвета на Европа 
(CM/Res(2022)2) относно прекратяването на членството на Руската федерация в 
Съвета на Европа от 16 март 2022 г.,

– като взе предвид Резолюция 2430 (2022) на Парламентарната асамблея на Съвета 
на Европа от 26 април 2022 г., озаглавена „Отвъд Договора от Лисабон: укрепване 
на стратегическото партньорство между Съвета на Европа и Европейския съюз“,

– като взе предвид доклада на Жан-Клод Юнкер от 11 април 2006 г., озаглавен 
„Единна амбиция за европейския континент“,

– като взе предвид доклада на Групата на високо равнище за стратегически анализи 
на Съвета на Европа от октомври 2022 г.,

– като взе предвид своята резолюция от 19 май 2010 г. относно институционалните 
аспекти на присъединяването на Европейския съюз към Европейската конвенция 
за защита на правата на човека и основните свободи3,

– като взе предвид своята резолюция от 25 октомври 2016 г., съдържаща препоръки 
към Комисията относно създаването на механизъм на ЕС за демокрацията, 
принципите на правовата държава и основните права4,

– като взе предвид своята резолюция от 7 октомври 2020 г. относно създаването на 
механизъм на ЕС за демокрацията, принципите на правовата държава и основните 
права5,

– като взе предвид своята резолюция от 24 юни 2021 г. относно доклада на 

3 ОВ C 161E, 31.5.2011 г., стр. 72.
4 ОВ C 215, 19.6.2018 г., стр. 162.
5 ОВ C 395, 29.9.2021 г., стр. 2.
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Комисията относно върховенството на закона за 2020 г.6,

– като взе предвид своята резолюция от 19 май 2022 г. относно доклада на 
Комисията относно върховенството на закона за 2021 г.7,

– като взе предвид член 225 от своя Правилник за дейността,

– като взе предвид член 66 от Правилника за дейността на ПАСЕ,

– като взе предвид доклада от 9 май 2022 г. за окончателните резултати от 
Конференцията за бъдещето на Европа, по-конкретно точка 2 от предложение 48, 
озаглавено „Култура и обмен“,

– като взе предвид член 54 от своя Правилник за дейността,

– като взе предвид доклада на комисията по конституционни въпроси (A9-
0056/2023),

A. като има предвид, че Европейският съюз и Съветът на Европа са естествени 
партньори и съюзници в насърчаването и наблюдението на правата на човека, 
зачитането на основните свободи, демокрацията и принципите на правовата 
държава на европейския континент; като има предвид, че ЕС и Съветът на Европа 
са поели ангажимент за постигане на по-голямо единство между европейските 
държави чрез насърчаване на демократичната стабилност и сигурност;

Б. като има предвид, че продължаващите вътрешни и външни предизвикателства 
пред основания на правила международен ред, демокрацията и принципите на 
правовата държава, както и руската агресивна война срещу Украйна и 
въздействието, което те оказват върху положението с правата на човека в Европа, 
предоставят силни аргументи за по-нататъшно укрепване на институционалното 
сътрудничество между ЕС и Съвета на Европа;

В. като има предвид, че на 15 март 2022 г., в резултат на агресивната война, водена 
от Руската федерация срещу Украйна, и след единодушно приетото становище на 
Парламентарната асамблея, Комитетът на министрите на Съвета на Европа реши, 
че Руската федерация вече няма да бъде член на Съвета на Европа след 26 години 
членство;

Г. като има предвид, че изключването на Русия означава съществена промяна за 
Съвета на Европа и за бъдещето на европейския континент; като има предвид, че 
този развой означава, че блокът от 27 държави – членки на ЕС, понастоящем 
съставлява две трети от населението, представлявано от държавите – членки на 
Съвета на Европа; като има предвид, че това ще засегне отношенията между ЕС-
27 и Съвета на Европа;

Д. като има предвид, че през 2022 г. беше отбелязана 15-ата годишнина от 
подписването на Меморандума за разбирателство между Съвета на Европа и 

6 ОВ C 81, 18.2.2022 г., стр. 27.
7 ОВ C 479, 16.12.2022 г., стр. 18.
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Европейския съюз и на Споразумението за засилване на сътрудничеството между 
Парламентарната асамблея на Съвета на Европа и Европейския парламент;

Е. като има предвид, че въпреки че ЕС и Съветът на Европа имат отделни и много 
различни правни системи, в „Насоките за отношенията между Съвета на Европа и 
Европейския съюз от 2005 г.“8 се подчертава, че „общата цел за Европа без нови 
разделителни линии може да бъде постигната най-добре чрез целесъобразно 
използване на нормите и стандартите, както и на опита и експертните познания, 
развивани в Съвета на Европа над половин век“, и е установено, че „правното 
сътрудничество“ между организациите „следва да продължи и да бъде доразвито“ 
с насока № 5, в която се посочва, че ЕС „се стреми да транспонира тези аспекти от 
конвенциите на Съвета на Европа в рамките на своята компетентност в 
законодателството на Европейския съюз“;

Ж. като има предвид, че в Меморандума за разбирателство между двете организации 
от 2007 г. се посочва, че „Европейският съюз разглежда Съвета на Европа като 
общоевропейски източник за правата на човека“ и че „Съветът на Европа ще 
остане еталон в областта на правата на човека, принципите на правовата държава 
и демокрацията в Европа“;

З. като има предвид, че настоящата рамка за сътрудничество между ЕС и Съвета на 
Европа не отчита влизането в сила на Договора от Лисабон на 1 декември 2009 г. 
или стратегическото партньорство за сътрудничество в областта на принципите на 
правовата държава, демокрацията и правата на човека, които двете организации 
досега са консолидирали;

И. като има предвид, че член 220, параграф 1 от ДФЕС постановява, че Съюзът 
трябва да установи всички подходящи форми на сътрудничество със Съвета на 
Европа; като има предвид, че член 6, параграф 2 от ДЕС предвижда, че Съюзът 
трябва да се присъедини към ЕКПЧ;

Й. като има предвид, че в своята Резолюция 2430 (2022), озаглавена „Отвъд 
Договора от Лисабон: укрепване на стратегическото партньорство между Съвета 
на Европа и Европейския съюз“, ПАСЕ призовава за нов тласък за укрепване на 
стратегическото партньорство между Съвета на Европа и Европейския съюз;

К. като има предвид, че в своето Решение CM/Del/Dec(2022)132/4 относно 
сътрудничеството между Съвета на Европа и Европейския съюз Комитетът на 
министрите на Съвета на Европа също призовава за допълнително засилване на 
сътрудничеството с Европейския съюз с оглед на многобройните 
предизвикателства, пред които е изправена Европа понастоящем;

Л. като има предвид, че през юни 2022 г. генералният секретар на Съвета на Европа 
създаде група на високо равнище за стратегически анализ, за да издаде 
препоръки, свързани с ролята на Съвета на Европа в отговор на новите 
предизвикателства, пред които са изправени Европа и светът; като има предвид, 

8 Насоки за отношенията между Съвета на Европа и Европейския съюз, приложени към Плана за 
действие на Съвета на Европа от срещата на високо равнище във Варшава (CM(2005)80 final), 
17 май 2005 г.
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че групата за стратегически анализ издаде своите препоръки през октомври 
2022 г., като препоръча например засилване на политическия диалог между 
Съвета на Европа и Европейския съюз и че следва да се обмисли 
осъвременяването и укрепването на Меморандума за разбирателство от 2007 г.;

М. като има предвид, че на 7 ноември 2022 г. Комитетът на министрите на Съвета на 
Европа одобри свикването на четвърта среща на високо равнище на държавните и 
правителствените ръководители на държавите – членки на Съвета на Европа, в 
Рейкявик, Исландия на 16 и 17 май 2023 г., в която ще участват представители на 
ЕС; като има предвид, че се очаква въпросът за сътрудничеството между ЕС и 
Съвета на Европа да бъде включен в дневния ред на срещата на високо равнище, 
която ще се проведе във важен момент и представлява възможност за доразвиване 
на отношенията между двете организации;

Н. като има предвид, че ЕС продължава да бъде най-големият донор на дейности за 
техническо сътрудничество на Съвета на Европа, които обхващат региона на 
разширяване на ЕС, държавите от Източното партньорство, държавите – членки 
на ЕС, Южното Средиземноморие и Централна Азия, както и тематични области; 
като има предвид, че през 2021 г. общият обем на сътрудничеството по линия на 
съвместната програма между Съвета на Европа и ЕС достигна 207,4 милиона 
евро; като има предвид, че програмите за съвместно сътрудничество в областта на 
принципите на правовата държава представляват 54,7 % от кумулативния бюджет 
през 2021 г.;

О. като има предвид, че финансовият обем на съвместните програми, изпълнявани в 
държавите – членки на ЕС, продължи да нараства постоянно през последните 
години поради структурираните съвместни рамки за сътрудничество и техническа 
подкрепа, въведени в рамките на Програмата на ЕС за подкрепа на структурните 
реформи и инструмента за техническа подкрепа от 2019 г. насам;

П. като има предвид, че Банката за развитие на Съвета на Европа е най-старата 
европейска многостранна банка за развитие с изключително социален мандат; 
като има предвид, че в допълнение към сътрудничеството с други международни 
финансови институции и няколко специализирани агенции на ООН, Банката за 
развитие на Съвета на Европа също така редовно си сътрудничи с ЕС по общи 
инициативи като инвестиционната рамка за Западните Балкани, механизма за 
инвестиции по линия на добросъседството, партньорството за енергийна 
ефективност и партньорство в областта на околната среда в Източна Европа;

Р. като има предвид, че преговорите относно присъединяването на ЕС към ЕКПЧ, 
които бяха преустановени след становището на Съда на ЕС от 18 декември 2014 г. 
относно несъвместимостта на Договорите на ЕС с проекта на споразумение за 
присъединяване на ЕС, бяха възобновени през септември 2020 г. и достигнаха 
последния етап;  

С. като има предвид, че ЕС вече до голяма степен разчита на Съвета на Европа за 
наблюдението и насърчаването на принципите на правовата държава в своите 
настоящи и бъдещи държави членки; като има предвид, че източниците на 
информация, използвани от Комисията при определянето на показатели за оценка 
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на положението с принципите на правовата държава и функционирането на 
съдебните системи в държавите членки, включват списъка на критериите за 
принципите на правовата държава, приет от Европейската комисия за демокрация 
чрез право (Венецианската комисия), докладите, възложени от ЕС на агенциите на 
Съвета на Европа, като например годишното проучване относно 
функционирането на съдебните системи, възложено от ЕС на Европейската 
комисия относно ефикасността на правосъдието като част от информационното 
табло на ЕС в областта на правосъдието, и редовните доклади по теми, свързани с 
принципите на правовата държава, изготвяни от агенциите на Съвета на Европа, 
по-специално относно независимостта на съдебната система и борбата с 
корупцията;

Т. като има предвид, че Парламентът многократно е призовавал за създаването на 
механизъм на ЕС за демокрацията, принципите на правовата държава и основните 
права, който да обхваща всички аспекти на член 2 от ДЕС; като има предвид, че 
установяването на такъв механизъм би създало възможност за официално, 
структурирано и всеобхватно сътрудничество между ЕС и Съвета на Европа 
относно защитата на тези ценности чрез специално споразумение за 
партньорство;

У. като има предвид, че Съветът на Европа е придобил богат опит и експертни 
познания в сферата на междуправителственото сътрудничество и дейностите за 
подпомагане на правата на човека, като е създал няколко механизма за 
наблюдение и контрол на правата на човека и различни уважавани комитети за 
наблюдение на правата на човека, като Европейския комитет за социални права, 
Европейския комитет против изтезанията и нечовешкото или унизително 
отнасяне или наказание, Европейската комисия срещу расизма и нетърпимостта, 
Комитета от експерти на Европейската харта за регионалните или малцинствените 
езици, Консултативния комитет към Рамковата конвенция за защита на 
националните малцинства и комисаря на Съвета на Европа за правата на човека; 
като има предвид фактът, че ЕС не се е присъединил към важни конвенции на 
Съвета на Европа в областта на правата на човека, не му позволява да бъде 
представен в неговите надзорни органи;

Ф. като има предвид, че действията на Венецианската комисия се основават на трите 
основни принципа на европейското конституционно наследство: демокрация, 
права на човека и принципи на правовата държава; като има предвид, че 
Венецианската комисия беше създадена през 1990 г., за да отговори на 
неотложната необходимост от подпомагане на държавите от Централна и Източна 
Европа при приемането на нови конституции след падането на Берлинската стена; 
като има предвид, че Венецианската комисия изигра изключително важна роля в 
демократизацията на държавите от Централна и Източна Европа, които желаят да 
се присъединят към ЕС; като има предвид, че становищата на Комисията се 
ползват с голям авторитет и в повечето случаи се спазват; като има предвид, че 
ЕС силно насърчава държавите, които желаят да се присъединят към ЕС, както и 
настоящите държави членки, да се съобразяват с нейните становища;

Х. като има предвид, че Споразумението между Европейската общност и Съвета на 
Европа за сътрудничество между Агенцията на Европейския съюз за основните 
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права и Съвета на Европа от 2008 г. създаде обща рамка за сътрудничество с цел 
разработване на съвместни проекти в области от взаимен интерес, ангажиране с 
диалог със заинтересованите страни с цел подобряване на зачитането на 
основните права в Европа, координиране на комуникационните дейности за 
повишаване на осведомеността относно основните права, взаимно информиране 
за резултатите от дейностите на всяка организация и обмен на данни и взаимни 
консултации на оперативно равнище;

Ц. като има предвид, че годишните доклади относно сътрудничеството между 
Агенцията на Европейския съюз за основните права и Съвета на Европа показват 
обхвата и дълбочината на сътрудничеството, вариращо от консултации по 
конкретни проекти и дейности, редовен обмен на данни и информация, участие в 
изслушвания на Парламентарната асамблея на Съвета на Европа, участие в срещи 
за стартиране на проекти, съвместни проекти и дейности, статута на наблюдател 
на Агенцията в няколко надзорни и междуправителствени комитети на Съвета на 
Европа, участие в съответните структури на гражданското общество за взаимни 
препратки към работата на другата страна;

Ч. като има предвид, че създаването на съвместна Европейска информационна 
система за основните права обединява в едно онлайн пространство информацията 
за правата на човека от Съвета на Европа, Организацията на обединените нации и 
ЕС, включително от 2022 г. насам данните, анализите и констатациите, 
генерирани съгласно Рамковата конвенция за защита на националните малцинства 
(РКЗНМ);

Ш. като има предвид, че жизненоважна област на сътрудничество със Съвета на 
Европа следва да бъде борбата срещу дискриминацията и подобряването на 
правата на уязвимите лица, например жените, хората с увреждания, ромите, 
ЛГБТИ+ лицата и възрастните хора, които все още не се спазват изцяло в 
държавите членки;

Щ. като има предвид, че Истанбулската конвенция, която влезе в сила на 
1 август 2014 г., беше подписана от ЕС на 12 юни 2017 г., но все още не е 
ратифицирана; като има предвид, че всички държави – членки на ЕС, са 
подписали Истанбулската конвенция, но само 21 са я ратифицирали; като има 
предвид, че присъединяването на ЕС към Конвенцията не освобождава държавите 
членки от национална ратификация и двата процеса следва да се осъществяват 
успоредно;

AA. като има предвид, че Европейската социална харта и преразгледаната Европейска 
социална харта са ключови инструменти за защита и прилагане на основните 
права на работниците, синдикалните и социалните права и за подобряване на 
условията на труд и живот на европейските граждани; като има предвид, че 22 
държави – членки на ЕС, са ратифицирали първоначалната харта, а 22 държави 
членки също така са ратифицирали преразгледаната харта;

АБ. като има предвид, че Съветът на Европа е единствената общоевропейска 
междуправителствена организация, която предлага правни инструменти и 
механизми за защита на малцинствата в цяла Европа; като има предвид, че 
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РКЗНМ е най-всеобхватният правно обвързващ многостранен инструмент до 
момента, предназначен да защитава правата на лицата, принадлежащи към 
национални малцинства; като има предвид, че процесът на наблюдение в рамките 
на РКЗНМ има добра репутация; като има предвид, че признаването на 
необходимостта от защита на малцинствата чрез този специален инструмент 
произтича от въоръжените конфликти, засегнали Европа през 90-те години на 
миналия век; като има предвид, че същата загриженост доведе до приемането през 
1993 г. на критериите от Копенхаген относно зачитането на правата на 
малцинствата в контекста на политиката на разширяване на ЕС; като има предвид, 
че за малцинствата е необходима правна рамка в Съюза, за да се гарантират и 
наблюдават техните права;

АВ. като има предвид, че Европейската харта за регионалните или малцинствените 
езици е единствената европейска конвенция за защита и насърчаване на 
историческите регионални и малцинствени езици в Европа; като има предвид, че 
основната цел на този инструмент е съхраняването на малцинствените и 
регионалните езици като съществена част от европейското културно наследство;

АГ. като има предвид, че ЕС е подписал и ратифицирал Бернската конвенция за 
опазване на дивата европейска флора и фауна и природните местообитания; като 
има предвид, че Съветът на Европа, който е домакин на нейния постоянен 
комитет, формира подходяща правна рамка за борба с престъпленията против 
околната среда; като има предвид, че Комитетът на министрите на Съвета на 
Европа препоръча държавите членки да обмислят признаването на правото на 
чиста, здравословна и устойчива околна среда като право на човека; като има 
предвид, че глобалните предизвикателства в областта на околната среда и 
климата, пред които сме изправени понастоящем, ще бъдат преодолени по-добре 
чрез съвместни действия и координация между ЕС и Съвета на Европа;

АД. като има предвид, че Съветът на Европа прикани Европейския съюз да се 
присъедини възможно най-скоро към разширеното частично споразумение 
относно културните маршрути;

АЕ. като има предвид, че въздействието на Съвета на Европа надхвърля пределите на 
европейския континент, тъй като много от неговите конвенции са отворени за 
подписване в световен мащаб и няколко от неговите механизми обхващат целия 
свят;

АЖ. като има предвид, че декларацията за намерение за сътрудничество между Съвета 
на Европа и Европейската комисия в региона на разширяване на ЕС, Източното 
партньорство и страните от Южното Средиземноморие от 2014 г. създаде 
стратегическа рамка за подпомагане на насърчаването на правата на човека, 
демокрацията и принципите на правовата държава в регионите, обхванати от 
политиката на ЕС за разширяване и съседство, въз основа на обвързващите 
международни конвенции на Съвета на Европа, органите за наблюдение и 
програмите за подпомагане; като има предвид, че съвместните програми и 
партньорските рамки за сътрудничество, прилагани в тази рамка, са ключов 
елемент от политиката на Съюза за разширяване и съседство;
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АЗ. като има предвид, че в предложение 48 от заключенията от Конференцията за 
бъдещето на Европа се подчертава, че малцинствените и регионалните езици се 
нуждаят от допълнителна закрила, като се взема под внимание Конвенцията на 
Съвета на Европа за малцинствените езици и Рамковата конвенция за защита на 
националните малцинства;

АИ. като има предвид, че парламентарните отношения между двете институции все 
още не са използвали пълния потенциал на Споразумението за засилване на 
сътрудничеството между ПАСЕ и Парламента и биха могли да бъдат 
допълнително укрепени;

По-нататъшно укрепване на институционалните отношения

1. признава, че институционалните отношения между ЕС и Съвета на Европа, като 
две организации с равноправен международен статут, с течение на времето са се 
развили до значително стратегическо партньорство;

2. счита, че е необходимо допълнително да се засили институционалното 
сътрудничество между ЕС и Съвета на Европа и да се даде нов тласък на 
двустранното сътрудничество за насърчаване и защита на демокрацията, 
принципите на правовата държава и основните свободи и права на човека, 
включително правата на малцинствата;

3. отбелязва, че сътрудничеството между двете международни организации се 
увеличава през годините, като същевременно има все още потенциал за по-голямо 
„междуорганизационно сътрудничество“, тъй като ЕС, в съответствие с Насоките 
от 2005 г. за отношенията между Съвета на Европа и Европейския съюз, се стреми 
да транспонира тези аспекти на конвенциите на Съвета на Европа и други 
инструменти в правото на Европейския съюз, когато Съюзът разполага със 
съответните правомощия;

4. подчертава факта, че тъй като ЕС постепенно се превърна в политически съюз, 
областите, в които дейностите на двете организации се припокриват и се допълват 
взаимно, са увеличили броя си; поради това счита, че предвид честото 
припокриване на компетенции е важно да се избягва дублирането на работа или 
различаващи се стандарти; във връзка с това счита, че е важно да се създадат 
подходящи канали за консултации между Европейския съюз и Съвета на Европа, 
които да позволят координирането на нормативната работа в начален етап, 
особено в областите на настоящия или бъдещия Меморандум за разбирателство;

5. посочва, че институционалният обмен на всички равнища би бил от полза и за 
двете организации, би допринесъл за гарантирането на балансирани 
институционални отношения между двете организации и би повишил видимостта 
на Съвета на Европа.

Присъединяването на ЕС към ЕКПЧ и други форми на сътрудничество в областта 
на основните права

6. припомня, че Договорът от Лисабон въведе правно задължение за ЕС да се 
присъедини към ЕКПЧ, заложено в член 6, параграф 2 от ДЕС, и определи 
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условията за споразумение, свързани с присъединяването, в протокола относно 
член 6, параграф 2 от ДЕС; отбелязва Становище 2/13 на Съда на ЕС относно 
проекта на споразумение относно присъединяването на ЕС към ЕКПЧ, 
представено на 18 декември 2014 г.;

7. приветства подновения ангажимент на Комисията и Съвета за присъединяването 
на ЕС към ЕКПЧ и възобновяването на преговорите през 2020 г.; отново 
потвърждава категоричния си ангажимент и подкрепа за присъединяване на ЕС 
към ЕКПЧ9; призовава преговарящите страни да предприемат всички необходими 
стъпки и да положат всички усилия за разрешаване на нерешените въпроси и за 
разглеждане на всички опасения на Съда на ЕС, изразени в неговото становище 
2/2013 от 18 декември 2014 г., с оглед на успешното приключване на преговорите 
преди четвъртата среща на високо равнище на Съвета на Европа, която ще се 
проведе на 16 и 17 май 2023 г. в Исландия; счита, че тези нерешени въпроси са 
сложни, но не са непреодолими;

8. подчертава, че присъединяването представлява приоритетна цел и за двете 
организации; подчертава, че присъединяването на ЕС към ЕКПЧ би имало 
многобройни ползи, включително по-голяма съгласуваност между правото на ЕС 
и системата от конвенции на Съвета на Европа и хармонизиране на 
законодателството в областта на правата на човека и съдебната практика между 
ЕС и Съвета на Европа; подчертава освен това, че присъединяването би поставило 
ЕС под юрисдикцията на Европейския съд по правата на човека (ЕСПЧ) и 
допълнително би засилило защитата на гражданите на ЕС срещу действията на 
институциите и органите на Съюза, като позволява на физически лица да 
завеждат дела срещу ЕС направо пред ЕСПЧ; подчертава, че присъединяването на 
ЕС към ЕКПЧ ще създаде незаменим външен механизъм, за да се гарантира 
зачитането на правата на човека и пълно спазване на принципите на правовата 
държава от страна на ЕС и неговите институции;

9. подчертава, че в резултат на присъединяването ролята на ЕС в системата от 
конвенции ще стане по-важна, тъй като ще включва пропорционална вноска в 
бюджета на Съвета на Европа, номиниране на кандидати за съдии в Европейския 
съд по правата на човека, участие на делегация на Европейския парламент в 
заседанията на ПАСЕ, свързани с избора на съдии в ЕСПЧ, и представителство в 
Комитета на министрите при надзора върху изпълнението на решенията на ЕСПЧ;

10. приветства ценния принос, който ЕКПЧ и съдебната практика на Европейския съд 
по правата на човека имат за защитата и насърчаването на принципите на 
правовата държава и основните права в ЕС; призовава за тясно и подобрено 
съдебно сътрудничество между ЕСПЧ и Съда на ЕС, както и за по-нататъшно 
хармонизиране между системата от конвенции и правото на ЕС; изразява 
загриженост във връзка с равнището на неприлагане на решенията на ЕСПЧ, 
което има отрицателно въздействие върху принципите на правовата държава и 
отслабва външната дейност на Съюза по отношение на правата на човека, особено 

9 Резолюция на Европейския парламент от 19 май 2010 г. относно институционалните аспекти на 
присъединяването на Европейския съюз към Конвенцията за защита на правата на човека и основните 
свободи (ОВ C 161E, 31.5.2011 г., стр. 72).
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по отношение на държави – членки на Съвета на Европа, които са извън ЕС; 
призовава всички държави членки да гарантират спазването на ЕКПЧ и на цялата 
съдебна практика, установена от Европейския съд по правата на човека; призовава 
Комисията да наблюдава по-отблизо спазването от страна на държавите – членки 
на ЕС, на решенията на ЕСПЧ и в това отношение да прилага съответните 
инструменти като механизма за принципите на правовата държава и когато е 
приложимо, Регламента относно обвързаността с условия; поема ангажимент да 
направи допълнителна оценка на начините за гарантиране на по-добро спазване от 
страна на държавите членки на съдебната практика на Европейския съд по 
правата на човека в рамките на настоящата и бъдещата политическа и правна 
рамка на ЕС, включително възможността за изменение на Договорите;

11. припомня значението на обещаващото сътрудничество между Агенцията на 
Европейския съюз за основните права и Съвета на Европа – както е видно от 
доклада от 2022 г. относно сътрудничество  между Агенцията на Европейския 
съюз за основните права и Съвета на Европа – в преследването на общи цели и 
стратегически приоритети, свързани с насърчаването и защитата на правата на 
човека, включително необходимостта да се избегне дублирането и да се гарантира 
взаимно допълване между работата на Агенцията на Европейския съюз за 
основните права и Съвета на Европа;

12. счита, че е полезно както за Съвета на Европа, така и за Агенцията за основните 
права да продължат да разширяват своите отношения, например чрез разширяване 
на обхвата на конвенциите на Съвета на Европа, обхванати от Европейската 
информационна система за основните права, и като приканят Агенцията за 
основните права да допринесе за работата на Венецианската комисия;

13. призовава Комисията да работи в тясно сътрудничество със Съвета на Европа в 
областта на изкуствения интелект и новите цифрови технологии, включително 
подходящата им употреба от правоприлагащите служби и тяхното въздействие 
върху правата на човека, принципите на правовата държава и демокрацията;

14. призовава Комисията да засили сътрудничеството и взаимното допълване във 
всички области, свързани с правата на човека, в които Съветът на Европа е развил 
значителна дейност, като борбата срещу дискриминацията, борбата срещу 
трафика на хора, миграцията, правосъдието и равенството;

Присъединяване на ЕС към други конвенции на Съвета на Европа и участие в 
органите на Съвета на Европа и свързаните с тях агенции

15. застъпва се за възможно най-широко привеждане на законодателството на ЕС в 
съответствие със системата от конвенции на Съвета на Европа чрез финализиране 
на присъединяването му към други договори на Съвета на Европа, които той вече 
е подписал, като например Истанбулската конвенция, и работи за 
присъединяването към други договори, по които все още не е страна, като 
Европейска конвенция за предотвратяване на изтезанията и нечовешкото или 
унизително отнасяне или наказание, Конвенцията от Лансароте, Наказателната 
конвенция относно корупцията и Гражданската конвенция за корупцията; 
призовава Комисията и държавите членки да отбележат напредък по отношение 
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на присъединяването на Европейския съюз към преразгледаната Европейската 
социална харта и да предложи ясен срок за постигането на тази цел; изразява 
убеждение, че присъединяването на ЕС към тези конвенции ще увеличи неговата 
ефективност в обхванатите области, ще насърчи полезни взаимодействия и ще 
улесни сътрудничеството между двете организации;

16. приветства факта, че преобладаващото мнозинство от конвенциите, договорени в 
рамките на Съвета на Европа, дават възможност на ЕС да се присъедини към тях, 
и подчертава факта, че самият Съюз е изиграл ключова роля в преговорите във 
връзка с тези конвенции;

17. приветства подписването от ЕС на Истанбулската конвенция на 13 юни 2017 г.; 
подчертава, че присъединяването на ЕС към Конвенцията ще осигури съгласувана 
европейска правна рамка за вътрешните и външните политики на ЕС за 
предотвратяване и борба с насилието срещу жени и насилието, основано на пола, 
и за защита и подкрепа на жертвите; подчертава факта, че присъединяването на 
ЕС ще позволи по-добро наблюдение, тълкуване и прилагане на правото, 
програмите и фондовете на ЕС, свързани с Истанбулската конвенция, както и по-
добро събиране на сравними дезагрегирани данни на ниво ЕС; настоятелно 
призовава Съвета да засили обсъжданията и процедурите, за да гарантира бързото 
ратифициране от страна на ЕС на Истанбулската конвенция, което изисква само 
квалифицирано мнозинство в Съвета; призовава Комисията и Съвета да 
гарантират, че Парламентът ще бъде изцяло ангажиран с процеса на мониторинг 
на Конвенцията след присъединяване на ЕС към нея; настойчиво насърчава 
шестте останали държави членки, които все още не са ратифицирали 
Истанбулската конвенция, да направят това незабавно;

18. подчертава, че присъединяването към някои договори на Съвета на Европа би 
позволило на ЕС да играе активна роля в органите на Съвета на Европа, би 
улеснило координацията между ЕС и Съвета на Европа и в някои случаи би 
позволило дейностите на органите на Съвета на Европа да обхващат органите и 
агенциите на ЕС; счита, че това би могло допълнително да подобри 
партньорствата и полезните взаимодействия между съответните организации, 
като същевременно се избягват припокривания в техния обхват на действие; 
отново призовава Европейския съюз да стане пълноправен член на Групата 
държави срещу корупцията, в която ЕС има статут на наблюдател от 2019 г. 
насам; призовава Комисията да направи възможно най-скоро оценка на 
цялостното интегриране на ЕС в Европейската комисия за ефикасност на 
правосъдието, Европейската комисия срещу расизма и нетърпимостта (ЕКРН), 
експертната комисия за оценка на мерките за борба с изпирането на пари и 
финансирането на тероризма, експертната група за борба с насилието над жени и 
домашното насилие и Комитета за предотвратяване на изтезанията и да уведомява 
Парламента за напредъка на оценката;

19. изтъква особеното значение на тясното сътрудничество със Съвета на Европа в 
борбата срещу сексуалната експлоатация на деца и сексуалните злоупотреби; 
изтъква значението на Конвенцията от Лансароте като първи международен 
договор, който се отнася до сексуалното насилие над деца в рамките на дома или 
семейството и който е отворен за присъединяване на всяка държава в света, като 
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по този начин увеличава ефективността на борбата срещу тези престъпления на 
международно равнище; счита, че ЕС следва да финализира присъединяването си 
към тази конвенция възможно най-бързо;

20. отново подчертава значението на сътрудничеството по наказателноправни 
въпроси, като например борбата срещу трафика на хора и тероризма;

21. счита, че е необходимо допълнително да се засили сътрудничеството в областта 
на правата на човека, свързани с опазването на околната среда и борбата с 
престъпленията против околната среда;

Преглед на правната рамка за сътрудничество

22. счита, че съществуващата рамка за сътрудничество между ЕС и Съвета на Европа 
следва да бъде преразгледана, за да се направи преглед на промените, въведени с 
Договора от Лисабон, и на развиващите се отношения между двете организации; 
във връзка с това предлага преразглеждане на Меморандума за разбирателство от 
2007 г., извършване на анализ на успешните области на сътрудничество, както и 
къде сътрудничеството следва да бъде укрепено и разширено, с оглед 
превръщането му в основен правен инструмент за цялостно координиране на 
сътрудничеството между ЕС и Съвета на Европа; освен това предлага 
меморандумът да бъде допълнен със споразумения за действие по конкретни 
въпроси;

23. приветства процеса на размисъл от страна на Комитета на министрите и на ПАСЕ 
относно по-нататъшното укрепване на съгласуването, координацията, 
политическия диалог и техническото сътрудничество с Европейския съюз, като се 
поставя акцент върху въпросите, свързани с демокрацията, сигурността и 
принципите на правовата държава;

24. очаква, че въз основа на този процес, както и на работата на Групата на високо 
равнище за размисъл към Съвета на Европа, четвъртата среща на високо равнище 
на държавните и правителствените ръководители на държавите – членки на 
Съвета на Европа, в Рейкявик, Исландия, на 16 и 17 май 2023 г. също ще 
представи ясни заключения относно бъдещото сътрудничество и отношенията 
между Съвета на Европа и ЕС;

25. подкрепя провеждането на четвъртата среща на високо равнище на държавните и 
правителствените ръководители на Съвета на Европа и призовава Секретариата на 
Съвета на Европа да покани представители на Европейския съюз да присъстват 
със статут на наблюдатели; призовава Европейския съвет да включи Съвета на 
Европа при подготовката на срещите на високо равнище на Европейската 
политическа общност;

Партньорство във връзка с механизма на ЕС за демокрацията, принципите на 
правовата държава и основните права

26. изразява отново своята позиция10 относно необходимостта за установяване на 

10 Резолюция на Европейския парламент от 25 октомври 2016 г., съдържаща препоръки към Комисията 
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механизъм за демокрацията, принципите на правовата държава и основните права, 
който да обхваща всички ценности, посочени в член 2 от ДЕС; подчертава, че 
това следва да се основава на опита и експертните познания на Съвета на Европа; 
припомня, че Парламентът също така изрази необходимостта от активно участие 
на Съвета на Европа и неговите съответни органи в този механизъм, включително 
чрез по-структурирано партньорство, в своите резолюции относно докладите на 
Комисията относно върховенството на закона за 2020 и 2021 г. от 24 юни 2021 г. и 
19 май 2022 г.;

27. счита, предвид това, че ЕС и Съветът на Европа следва да сключат специално 
споразумение относно механизма за демокрацията, принципите на правовата 
държава и основните права, което да обхваща всички ценности, посочени в член 2 
от ДЕС; 

28. подчертава, че ЕС следва да използва обширния експертен опит и признатите 
процеси на органите на Съвета на Европа в областта на правата на човека, 
основните свободи и правата на лицата, принадлежащи към малцинства, за борба 
срещу корупцията и за подобряване на процесите в съдебната система; посочва, 
че като се има предвид разширеното сътрудничество в областта на принципите на 
правовата държава и широкото използване от страна на ЕС на референтните 
показатели на Съвета на Европа, съществуващото сътрудничество следва да бъде 
по-формализирано и структурирано, като по този начин се гарантира по-добро 
сътрудничество и по-голяма видимост на дейностите на Съвета на Европа;

29. признава важната работа и експертния опит на Венецианската комисия за 
подобряване на функционирането на демократичните институции и зачитането на 
основните права, функционирането на правосъдните системи и провеждането на 
избори и референдуми; насърчава по-нататъшното сътрудничество между ЕС и 
Венецианската комисия, включително в контекста на процеса на разширяване;

30. припомня, че по време на процеса на оценка на напредъка на държавите 
кандидатки за присъединяване въз основа на критериите от Копенхаген, 
систематичното наблюдение от страна на Комисията в държавите кандидатки до 
голяма степен разчита на стандартите, разработени от Съвета на Европа, 
включително на експертния опит и становищата, публикувани от Венецианската 
комисия;

31. припомня, че ЕС счита прилагането на Рамковата конвенция за защита на 
националните малцинства от страните кандидатки за важен елемент от 
критериите за присъединяване, свързани със защитата на малцинствата, и 
признава важната роля, която РКЗНМ изигра в процеса на европейска интеграция; 
подчертава, че Рамковата конвенция за защита на националните малцинства 
следва да продължи да бъде основна отправна точка за демократичния живот на 
Съюза; изразява твърдо убеждение, че от съображения за последователност, 
поддържане и насърчаване на демократичните стандарти, както и ангажимент за 

относно създаването на механизъм на ЕС за демокрацията, принципите на правовата държава и 
основните права (ОВ C 215, 19.6.2018 г., стр. 162) и Резолюция на Европейския парламент от 
7 октомври 2020 г. относно създаването на механизъм на ЕС за демокрацията, принципите на правовата 
държава и основните права (ОВ C 395, 29.9.2021 г., стр. 2).
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защита на малцинствата като еднакъв за целия ЕС общ принцип на правото, 
Европейският съюз следва да включи стандартите на Рамковата конвенция за 
защита на националните малцинства в свето наблюдение на принципите на 
правовата държава и основните права в ЕС; подчертава, че засиленото 
сътрудничество в областта на правата на малцинствата вероятно ще доведе до 
засилено спазване на стандартите и препоръките на Съвета на Европа, но също 
така ще даде възможност за по-целенасочено финансиране, включително в 
контекста на разширяването или възстановяването след конфликти;

32. поради това отново призовава Европейския съюз да се присъедини към Рамковата 
конвенция за защита на националните малцинства и към Европейската харта за 
регионалните или малцинствените езици11 и призовава за по-тесни правни връзки 
между ЕС и Съвета на Европа относно правата на малцинствата, не на последно 
място с оглед на процеса на разширяване за Западните Балкани, Турция, Украйна, 
Молдова и Грузия;

33. призовава за стратегическо и добре координирано сътрудничество между ЕС и 
Съвета на Европа за справяне с широко разпространените и сериозни изключване, 
дискриминация и бедност, пред които са изправени ромите в Европа, и за 
засилено взаимодействие между дейностите, извършвани в рамките на 
Стратегическия план за действие на Съвета на Европа за приобщаване на ромите 
и странстващите общности (2020 – 2025 г.) и стратегическата рамка на ЕС за 
ромите за периода 2020 – 2030 г.;

34. призовава за засилване на институционалното сътрудничество между ЕС и Съвета 
на Европа относно равенството между половете и правата на жените, борбата с 
дискриминацията срещу ЛГБТИ+ лицата и основаното на пола насилие;

35. отбелязва, че както ЕС, така и Съветът на Европа следва да продължат да си 
сътрудничат по въпроси, свързани с подкрепата на работата на журналистите, 
защитата на свободата на медиите, борбата с изказванията, подбуждащи към 
омраза, манипулативното разпространение на дезинформация и чуждестранната и 
вътрешната намеса в изборните процеси; счита, че ЕС следва да надгражда 
добрата работа на платформата за насърчаване на защитата на журналистиката и 
безопасността на журналистите и да си сътрудничи тясно с Управителния комитет 
за медиите и информационното общество (CDSMI); подчертава значението на 
насърчаването на благоприятна среда за свободата на изразяване в Европа както 
онлайн, така и офлайн, в съответствие с препоръката на Съвета на Европа от 
7 март 2018 г. относно медийния плурализъм и прозрачността на собствеността 
върху медиите;

36. счита, че е необходимо да се подобри институционалното сътрудничество между 
ЕС и Съвета на Европа за допълнително насърчаване на местната и регионалната 
демокрация, както и регионалното и трансграничното сътрудничество; 

Сътрудничество в областта на образованието, културата и езиковото 

11 Резолюция на Европейския парламент от 13 ноември 2018 г. относно минимални стандарти за 
малцинствата в ЕС (ОВ C 363, 28.10.2020 г., стр. 13).



PE738.670v03-00 18/29 RR\1274534BG.docx

BG

многообразие

37. посочва, че член 165, параграф 3 и член 167, параграф 3 от ДФЕС изрично 
предоставят на ЕС мандат за установяване на всички подходящи форми на 
сътрудничество със Съвета на Европа в областта на образованието, спорта и 
културата; припомня забележителната работа, предприета от институциите на 
Съвета на Европа, която следва да служи като основа за проектите на ЕС в тази 
област;

38. подчертава значението на образованието за затвърждаването на култура на 
зачитане на правата на човека, демокрацията и принципите на правовата държава 
в нашите общества; приветства съществената работа на Съвета на Европа чрез 
неговата Референтна рамка за компетентности за демократична култура; 
призовава ЕС да засили ангажимента си към Съвета на Европа в тази област; 
призовава за създаването на обща референтна рамка за гражданското образование, 
която да се съсредоточи върху демокрацията, принципите на правовата държава и 
правата на човека;

39. приветства успеха на Общата европейска референтна рамка за езиците, която се 
превърна в основен инструмент за оценка на езиковите умения;

40. припомня, че наред със зачитането на културното и религиозното многообразие 
зачитането на езиковото многообразие е основна ценност на ЕС, както е посочено 
в член 22 от Хартата на основните права на Европейския съюз и член 3 от ДЕС; 
припомня също така, че ЕС е натоварен със задачата да подкрепя държавите 
членки в преподаването и разпространението на техните езици (член 165, 
параграф 2 от ДФЕС) и че той има задължението да зачита, опазва и укрепва 
културното и езиковото многообразие (член 167, параграф 1 от ДФЕС); 
подчертава, че органите на Съвета на Европа биха могли да бъдат изключително 
полезни в това отношение; 

41. подчертава значението на сътрудничеството, по-специално за насърчаване и 
защита на регионалните и малцинствените езици и култури, и посочва, че Съюзът 
не може ефективно да преследва тази цел без подходяща координация с органите 
на Съвета на Европа; подчертава, че най-подходящото наблюдение в Европа в 
тази област се извършва в рамките на Европейската харта за регионалните или 
малцинствените езици, която е основната референтна европейска правна рамка и 
която насърчава използването на малцинствените езици в личния и обществения 
живот, както и тяхното преподаване на различни равнища, включително чрез 
„потапяне“, с цел да се гарантира тяхното предаване;

42. подчертава, че Комисията следва да вземе предвид това наблюдение при 
определянето на целите, финансовите насоки и приоритетите; подчертава също 
така, че за тази цел следва да се провеждат редовни консултации между 
съответните служби на Комисията и на Съвета на Европа; счита, че засиленото 
сътрудничество между Комисията и експертната комисия на Европейската харта 
за регионалните или малцинствените езици би дало възможност за по-добро 
хоризонтално установяване на проблемните области в целия ЕС, засягащи 
няколко държави, както и за намиране на възможни решения с подкрепата на ЕС; 
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43. призовава отново12 Комисията и Съвета да засилят сътрудничеството си със 
Съвета на Европа с цел насърчаване на основните ценности на културно 
многообразие, междукултурен диалог и устойчивото териториално развитие на 
по-малко известните дестинации, като същевременно се опазва, защитава и 
възстановява културното и природното наследство на тези места; призовава 
Комисията да обмисли възможността ЕС да се присъедини към разширеното 
частично споразумение за културните маршрути на Съвета на Европа; призовава 
Комисията и държавите членки да продължат работата по идентифициране и 
картографиране, включително в цифров формат, на Каминос де Сантяго и други 
европейски културни маршрути на Съвета на Европа, както и да отбележат 
маршрутите до Сантяго де Компостела, преминаващи през европейския 
континент, със символите, предложени от Съвета на Европа;

Външни действия

44. подчертава значението на засилването на съгласуваността и взаимното допълване 
във външните действия на ЕС в областта на правата на човека чрез засилена 
координация между ЕС, Съвета на Европа и Организацията за сигурност и 
сътрудничество в Европа (ОССЕ);

45. приветства включването в Плана за действие на ЕС за периода 2020 – 2024 г. 
относно правата на човека и демокрацията на установяването на партньорство със 
Съвета на Европа, за да се гарантира всеобщо спазване на задълженията, 
произтичащи от международни инструменти за предотвратяване и справяне с 
насилието срещу жени и момичета, както и насърчаването на присъединяването 
към Конвенцията на Съвета на Европа за защита на данните;

46. призовава ЕС и Европейската инвестиционна банка да засилят формализираното 
сътрудничество с Банката за развитие към Съвета на Европа, като предлагат 
незабавна и дългосрочна помощ на разселените лица и бежанците и подкрепят 
изпълнението на националните стратегии за интегриране на ромите;

47. насърчава сътрудничеството между ЕС и Съвета на Европа по въпроси, свързани 
с отчетността на войната, правосъдието и възстановяването след необоснованата, 
непровокирана и незаконна руска агресивна война срещу Украйна;

Разширяване на ЕС

48. подчертава, че Съветът на Европа е важен партньор в процеса на разширяване на 
ЕС, тъй като си сътрудничи с ЕС в подкрепа на страните кандидатки и 
потенциални кандидатки при провеждането на реформи и им оказва помощ за 
изпълнение на критериите за присъединяване към ЕС във връзка със стабилността 
на институциите, които гарантират демокрацията, принципите на правовата 
държава, правата на човека и закрилата на малцинствата, и наблюдава напредъка 
в тези области; счита, че сътрудничеството между ЕС и Съвета на Европа в 
областта на разширяването следва да бъде допълнително засилено, за да стане по-

12 Резолюция на Европейския парламент от 14 декември 2022 г. относно изпълнението на новата 
европейска програма за култура и стратегията на ЕС за международните културни отношения (приети 
текстове, P9_TA(2022)0444).
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формално, структурирано и систематично;

49. изтъква значението на Венецианската комисия за предоставянето на помощ за 
реформата на съдебните, управленските и изборните процеси в страните 
кандидатки и потенциални кандидатки; подчертава, че ЕС следва да гарантира, че 
страните кандидатки за присъединяване спазват всички препоръки по пътя си към 
членство;

Парламентарно сътрудничество

50. признава значението на ПАСЕ като свой партньор, който е вдъхновил много от 
конвенциите на Съвета на Европа, положили правните основи за защита на 
правата на човека в Европа и извън нея (включително ЕКПЧ), и който продължава 
да играе важна роля за отстояването на демокрацията и основните права, като 
контролира други организации и подкрепя държавите членки при спазването на 
стандартите за правата на човека;

51. приветства в това отношение ефективното сътрудничество на парламентарните 
асамблеи на ОССЕ и Съвета на Европа с Европейския парламент в мисиите за 
наблюдение на избори;

52. признава фундаменталната работа на Асамблеята, която заслужава да бъде 
представена на вниманието на обществеността и спечели уважението на 
Европейския съюз;

53. приветства призива на Парламентарната асамблея на Съвета на Европа13 за:

a) организирането на редовни срещи между съответните председатели, 
генерални секретари и председатели на комисии и между Председателския 
комитет на Парламентарната асамблея на Съвета на Европа и 
Председателския съвет на Европейския парламент;

б) организирането на съвместни заседания и съвместни прояви на равнище 
комисии и/или делегации на Европейския парламент за връзки с държави 
извън ЕС;

в) взаимната покана на докладчиците да дадат своя принос в работата си;

г) засилване на диалога и координацията с ПАСЕ в области, които се очертават 
като важни предизвикателства за европейските общества;

54. заключава, че с оглед на нарастващото значение на парламентарната демокрация, 
предвидено в Договора от Лисабон, парламентарното сътрудничество между ЕС и 
Съвета на Европа би могло да се задълбочи, и въз основа на членове 223 и 225 от 
Правилника за дейността предлага създаването на междупарламентарна делегация 
за засилено сътрудничество, с цел подобряване на законотворчеството в 
споделените области на дейност, повишаване на осведомеността, обмен на 

13 Резолюция на Парламентарната асамблея на Съвета на Европа 2430 (2022), озаглавена „Отвъд 
Договора от Лисабон: укрепване на стратегическото партньорство между Съвета на Европа и 
Европейския съюз“.
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информация относно дейностите и функционирането на другата страна и за да се 
допринесе за по-систематично разпространение на информация и за по-
структуриран и редовен диалог;

55. призовава Комисията да започне преразглеждане на Меморандума за 
разбирателство от 2007 г., за да се вземат предвид новите компетенции, 
придобити от ЕС с влизането в сила на Договора от Лисабон, както и да се 
формализира стратегическото партньорство за сътрудничество, консолидирано 
между двете институции, по-специално във връзка с принципите на правовата 
държава, демокрацията, основните права, включително правата на малцинствата; 
изразява позицията си, че този стратегически документ следва също така да бъде 
приведен в действие и да бъде допълнен от приемането на допълнителни 
споразумения за съвместни действия по конкретни въпроси между различните 
органи на ЕС и Съвета на Европа;

°

° °

56. възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция на Съвета, на 
Комисията, на Агенцията на Европейския съюз за основните права и на Съвета на 
Европа.
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ИЗЛОЖЕНИЕ НА МОТИВИТЕ

През 2022 г. Европейският съюз (ЕС) отбелязва 15-ата годишнина от подписването на 
Договора от Лисабон, който наложи правно задължение за ЕС да се присъедини към 
ЕКПЧ. През същата година се отбелязва и 15-ата годишнина от подписването на 
Меморандума за разбирателство между ЕС и Съвета на Европа. Тези годишнини 
предоставят добра възможност за размисъл върху състоянието на отношенията между 
двете институции с оглед набелязването на допълнителни възможности за укрепване на 
сътрудничеството.

С настоящата резолюция Европейският парламент има за цел да направи преглед на 
институционалните отношения между ЕС и Съвета на Европа, които се развиват от над 
65 години и бележат значителен напредък след подписването на Меморандума за 
разбирателство от 2007 г. и влизането в сила на Договора от Лисабон през 2009 г.

Правна рамка за сътрудничество между Европейския съюз и Съвета на Европа

Правното основание за сътрудничеството между ЕС и Съвета на Европа е Договорът от 
Лисабон. Член 220, параграф 1 от ДФЕС предвижда, че Съюзът трябва да установи 
всички подходящи форми на сътрудничество със Съвета на Европа. Освен това член 
165, параграф 1 и член 167, параграф 3 от ДФЕС имат за цел да насърчат това 
сътрудничество в областта на образованието, спорта и културата. Договорът от 
Лисабон също така налага правно задължение на ЕС да се присъедини към ЕКПЧ 
съгласно член 6, параграф 2 от ДЕС и определя условията за споразумение, свързани с 
присъединяването, с протокола относно член 6, параграф 2 от ДЕС. Освен това 
съгласно член 6, параграф 3 от ДЕС Договорът от Лисабон признава основните права, 
гарантирани от ЕКПЧ, като общи принципи на правото на Съюза.

По същество сътрудничеството между ЕС и Съвета на Европа се урежда от 
разпоредбите на конвенциите на Съвета на Европа, към които ЕС се е присъединил. 
Досега ЕС е ратифицирал 13 и е подписал още 4 от общо 22 конвенции на Съвета на 
Европа, които са отворени за него. Най-важната от тях е Европейската конвенция за 
защита на правата на човека и основните свободи. По присъединяването на ЕС към тази 
конвенция все още се водят преговори.

На оперативно равнище партньорството между ЕС и Съвета на Европа се определя 
главно от Меморандума за разбирателство от 11 май 2007 г., в който се определят 
общите договорености за засилено сътрудничество между двете институции в 
приоритетни области, и се основава на трите стълба на политическия диалог, правното 
сътрудничество и съвместните проекти и програми за сътрудничество.

Меморандумът за разбирателство се допълва от няколко конкретни двустранни 
споразумения, които включват Споразумение между Европейската общност и Съвета 
на Европа за сътрудничество между Агенцията на Европейския съюз за основните 
права и Съвета на Европа от 2018 г. и Декларацията за намерение между Съвета на 
Европа и Европейската комисия от 2014 г., с които се полагат основите за 
сътрудничество в регионите, обхванати от политиката на ЕС за разширяване и 
съседство.
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На парламентарно равнище отношенията между Европейския парламент и ПАСЕ са 
уредени в член 225 от Правилника за дейността на Европейския парламент и в член 66 
от Правилника за дейността на ПАСЕ, които доведоха до споразумението за засилване 
на сътрудничеството между ПАСЕ и Парламента от 28 ноември 2007 г. Това 
споразумение определя редица общи цели за сътрудничество и предлага мерки за 
тяхното постигане.

Приоритетите за сътрудничество се определят поотделно от управителните органи на 
ЕС и Съвета на Европа. Настоящата резолюция на Парламента, както и Резолюция 2430 
(2022) на ПАСЕ, озаглавена „Отвъд Договора от Лисабон: укрепване на 
стратегическото партньорство между Съвета на Европа и Европейския съюз“ са 
примери за документи, определящи тези приоритети, каквито са и заключенията на 
Съвета относно приоритетите на ЕС за сътрудничество със Съвета на Европа, които се 
приемат на всеки две години от 2012 г. насам.

Актуално състояние на институционалните отношения между ЕС и Съвета на 
Европа

Отношенията между ЕС и Съвета на Европа се основават на споделените ценности на 
човешко достойнство, равенство и зачитане на правата на човека. Съветът на Европа, 
неговата система от конвенции и Европейският съд по правата на човека продължават 
да бъдат основните инструменти на ЕС за защита на правата на човека в Европа. 
Въпреки че сътрудничеството между ЕС и Съвета на Европа е постоянна 
характеристика на историята на двете организации, областите, в които техните 
интереси се припокриват, както и тяхното взаимодействие, се увеличиха значително, 
тъй като Съюзът постепенно се превърна от първоначално икономически и търговски 
орган в основан на ценности политически съюз. Въпреки че между двете организации 
започнаха да се развиват повече официални връзки чрез съвместните усилия за 
разпространение на демокрацията в страните от Централна и Източна Европа след 
1989 г., тяхното сътрудничество придоби солидна официална основа едва с 
подписването на Меморандума за разбирателство от 2007 г.

Институционалното сътрудничество между тях се основава на трите стълба, 
определени в Меморандума за разбирателство: 

1. политически диалог (консултации на високо равнище за координиране на 
позициите и политиките между ръководителите на управителните органи на 
двете организации и членовете на Парламента и ПАСЕ); 

2. правно сътрудничество (между ЕС и органите за наблюдение и консултативните 
органи на Съвета на Европа, които през последните години се съсредоточиха 
главно върху експертния опит на Венецианската комисия и Групата държави 
срещу корупцията); както и 

3. проекти за сътрудничество (съвместни програми, насочени към насърчаване на 
зачитането на правата на човека, демокрацията и принципите на правовата 
държава, които се финансират от ЕС и се изпълняват от Съвета на Европа).

ЕС е най-големият донор за изпълнението на програмите на Съвета на Европа в 
областта на демокрацията, правата на човека и принципите на правовата държава. През 
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2021 г. общият обем на сътрудничеството по линия на съвместните програми на ЕС и 
Съвета на Европа достигна 207,4 милиона евро, като годишните постъпления по тези 
програми възлизат на 57 % от всички извънбюджетни ресурси.

Най-важните аспекти на институционалните отношения между ЕС и Съвета на Европа 
от гледна точка на Парламента са:

• Демократичен диалог 

Сътрудничеството между ЕС и Съвета на Европа за защита и насърчаване на техните 
споделени ценности в областта на правата на човека, демокрацията и принципите на 
правовата държава в Европа се засили през последните няколко години. То е предимно 
под формата на органи на Съвета на Европа, които предоставят на институциите на ЕС 
експертен опит и инструменти за наблюдение и оценка на принципите на правовата 
държава в ЕС. Докладите на Комисията от 2020 г. и последващите доклади относно 
принципите на правовата държава и резолюцията на Европейския парламент от същата 
година относно създаването на механизъм за демокрацията, основните права и 
принципите на правовата държава могат да дадат нов тласък на демократичния диалог 
между ЕС и Съвета на Европа.

• Присъединяване на ЕС към Европейската конвенция за правата на човека

Присъединяването на ЕС към ЕКПЧ е не само желана цел, но и правно задължение, 
произтичащо от Договорите, и представлява приоритет за двете организации. След 
приемането на своята резолюция от 19 май 2010 г. относно институционалните аспекти 
на присъединяването към ЕКПЧ, Парламентът многократно е подчертавал значението 
на ускоряването на процеса. Преговорите за присъединяване бяха възобновени през 
септември 2020 г., след като бяха в застой след приемането на отрицателно становище 
2/2013 от Съда на ЕС от 18 декември 2014 г. В становището се повдигат възражения 
поради това, че споразумението не предвижда достатъчна защита на автономията на 
правото на ЕС, на специфичните правни договорености на ЕС и на изключителната 
компетентност на Съда. Преговорите обаче са на заключителен етап и основната част 
от проблемите, установени от Съда на ЕС, вече са разгледани. Нерешените въпроси, по 
които понастоящем се водят преговори, са съдебният контрол на общата външна 
политика и политиката на сигурност (произтичащ от становището на Съда на ЕС) и 
въпросите, обхванати от член 7 от проекта за споразумение относно присъединяването 
на ЕС към ЕКПЧ, които не са свързани със становището на Съда на ЕС.

• Отношения между парламентарните асамблеи

За Парламента Съветът на Европа и неговата парламентарна асамблея са естествени 
съюзници в наблюдението и насърчаването на правата на човека, демокрацията и 
принципите на правовата държава на европейския континент. Между двете асамблеи и 
техните управителни органи редовно се провежда на политически диалог. На 
административно равнище Европейският център за парламентарни изследвания и 
документация, създаден през 1977 г., успешно насърчава обмена на информация, идеи, 
опит и добри практики между парламентарните администрации в Европа. В 
отношенията им обаче все още не се оползотворява изцяло Споразумението за 
засилване на сътрудничеството между Парламента и ПАСЕ. Това беше подчертано в 
неотдавнашната резолюция на ПАСЕ, озаглавена „Отвъд Договора от Лисабон: 
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укрепване на стратегическото партньорство между Съвета на Европа и Европейския 
съюз“.

Допълнителни възможности за укрепване на институционалното сътрудничество 
между двете институции

Институционалните отношения между ЕС и Съвета на Европа трябва да бъдат 
допълнително укрепени с оглед на продължаващите предизвикателства пред правата на 
човека, демокрацията и принципите на правовата държава, включително последиците 
от агресията на Русия срещу Украйна. Укрепването на отношенията също така ще 
подобри координацията, ще увеличи полезните взаимодействия и ще предотврати 
дублирането на работата.

От ключово значение за укрепването на тези отношения е завършването на 
присъединяването на ЕС към ЕКПЧ. Това би представлявало важна стъпка в 
демократичния живот на ЕС, тъй като би добавило външен контрол от страна на 
Европейския съд по правата на човека към механизма за вътрешен контрол на ЕС за 
защита на принципите на правовата държава. Това също така би ограничило 
възможността за противоречива съдебна практика в областта на правата на човека 
между Съда на ЕС и Европейския съд по правата на човека.

Сътрудничеството между ЕС и Съвета на Европа в областта на защитата на 
демокрацията, принципите на правовата държава и основните права също би могло да 
бъде значително подобрено. Парламентът отдавна се застъпва за разширяване на 
наблюдението на ЕС на принципите на правовата държава, така че да обхване всички 
ценности на ЕС, посочени в член 2 от ДЕС. Въпреки че Комисията вече разчита в 
голяма степен на разработените критерии и на осъществяваната от Съвета на Европа 
дейност по наблюдение на принципите на правовата държава и функционирането на 
съдебната система, тя следва също така да използва експертния опит и процесите на 
органите на Съвета на Европа в областта на правата на човека, включително правата на 
малцинствата.

Въпреки че ЕС определено трябва да подобри своя експертен опит и критерии в 
областта на правата на малцинствата, разумен и желан вариант би бил да се надгражда 
върху вече положените усилия от Съвета на Европа, който е разработил най-
всеобхватните стандарти и система за наблюдение в Европа.

При оценката на спазването от страна на ЕС и неговите държави членки на ценностите, 
посочени в член 2 от ДЕС относно защитата на малцинствата, Съюзът следва да 
използва стандартите, установени от Съвета на Европа, по-специално тези, разработени 
чрез прилагането на Рамковата конвенция за защита на националните малцинства. В 
своята политика за разширяване и съседство Съюзът вече разчита в голяма степен на 
експертния опит на Съвета на Европа (наред с този на Организацията за сигурност и 
сътрудничество в Европа), за да насърчава принципите на правовата държава и 
защитата на малцинствата в държавите членки. Това се оказа успешно по време на 
процеса на присъединяване след падането на Желязната завеса. Въз основа на този 
положителен опит присъединяването към Рамковата конвенция за защита на 
националните малцинства в областите на компетентност на ЕС, засилването на 
институционалния диалог между страните и придаването на официален характер на 
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междуинституционалните връзки относно правата на малцинствата биха били от полза 
не само за ЕС, но и за Съвета на Европа, който ще спечели от политическата видимост 
и политическата подкрепа, предоставяни от ЕС.

Също така е важно ЕС да се присъедини към други договори на Съвета на Европа, като 
Конвенцията за превенция и борба с насилието над жени и домашното насилие 
(Истанбулската конвенция), Европейската социална харта, Европейския комитет за 
социални права и Конвенцията против изтезанията и други форми на жестоко, 
нечовешко или унизително отнасяне или наказание. Това би увеличило легитимността 
на ЕС, а наличието на представители на ЕС в надзорните органи за тези договори би 
засилило допълнително сътрудничеството между двете организации и би спомогнало за 
постигането на целите на Договорите.

Съществуващото сътрудничество и полезни взаимодействия следва да бъдат засилени и 
в областта на образованието, спорта и културата, където има много важни области на 
сътрудничество, които биха могли да бъдат проучени допълнително. Област от особено 
значение за културното и езиковото многообразие на ЕС е Европейската харта за 
регионалните или малцинствените езици, която се съсредоточава върху опазването на 
малцинствените и регионалните езици като част от европейското културно наследство. 
Въпреки че ЕС има ясни компетенции да подкрепя държавите членки в преподаването 
и разпространението на езиците на държавите членки (член 165, параграф 2 от ДФЕС) и 
има задължението да зачита, опазва и укрепва културното и езиковото многообразие, 
той все още не е използвал богатия експертен опит в рамките на Европейската харта за 
регионалните или малцинствените езици при разработването на своите политики и 
действия. Парламентът отдавна се застъпва за съдържателни действия в защита на 
регионалните и малцинствените езици и определя Европейската харта за регионалните 
или малцинствените езици като основен еталон в тази област. В контекста на резкия 
упадък на регионалните и малцинствените езици, за което свидетелства например 
Организацията на ООН за образование, наука и култура (ЮНЕСКО), ЕС следва да се 
ангажира в по-голяма степен в тази област и да установи институционални връзки с 
експертната комисия на Европейската харта за регионалните или малцинствените 
езици, за да разработи свои собствени цели, политики и програми.

С цел по-нататъшно насочване на отношенията между ЕС и Съвета на Европа 
Меморандумът за разбирателство от 2007 г. следва да бъде преразгледан, за да се вземе 
предвид Договорът от Лисабон, както и да се придаде официален характер на 
стратегическото партньорство за сътрудничество, консолидирано от двете институции 
след подписването му през 2007 г., по-специално по отношение на принципите на 
правовата държава, демокрацията, основните права и правата на малцинствата. Освен 
това този документ, който е общ по своя характер, би могъл да бъде последван от 
приемането на допълнителни споразумения за съвместни действия по конкретни 
въпроси.

Съществуват и възможности за подобряване на отношенията между ЕС и Съвета на 
Европа на парламентарно равнище вследствие на нарасналото значение на 
парламентарната демокрация, предвидено в Договора от Лисабон. Повишаването на 
осведомеността относно дейностите и функционирането на другата страна и по-
системното разпространение на информация биха могли да засилят сътрудничеството. 
Това би могло да бъде допълнено от по-структурирани и редовни контакти между 
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управителните органи, комисиите и администрацията както на Парламента, така и на 
ПАСЕ.
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